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Opseg termina kojima definišemo kulturu jeste bezbrojan. Služimo se onima koji nam najbolje opisuju kontekst u kom je upotrebljavamo, odnosno, „iz posmatračkog ugla“. 
Tema koju obrađujemo definiše kulturu kao „skup distinktivnih duhovnih, materijalnih, intelektualnih i emocionalnih obrazaca nekog društva ili grupe ljudi...zajedno sa njihovim životnim stilovima, načinima zajedničkog života, umetnošću, književnošću, sistemom vrednosti, tradicijom i verovanjem“1. Posmatrajući iz ugla socijalne kohezije, ona jeste središte  individualnog i društvenog identiteta i služi boljem razumevanju grupnog identiteta. 
Kultura se nezaobilazno posmatra i kao interakcija različitih kultura- uvek je reč o kuturama2.
Pojedinci, pripadnici različitih kultura, žive jedni pored drugih. Upravo tu različitost označava  pojam multikulturalno. Pored elemenata etničke i nacionalne kulture on uključuje i jezičku, religioznu i socioekonomsku različitost.
Sa druge strane pojam interkulturalno se odnosi na uspostavljanje odnosa između između grupa koje pripadaju različitim kulturama tj. njihovu interakciju. 
Interkulturalizam  pretpostavlja multikulturalizam, osnovna distinkcija jeste interakcija. 

Multikulturalizam se koristi da se opiše društvo u kom kulture žive jedne pored drugih, bez mnogo interakcije, dok se interkulturalizmom izražava verovanje da se ljudi različitih kultura,  putem kontakata i iskustva obogaćuju i razvijaju. 

Obrazovni sistem kao jedna od instanci u funkcionisanju društva mora uzeti u obzir postojeću različitost- multikulturalni karakter društva.  
Multikulturalno obrazovanje se zasniva na uverenju o pasivnoj koegzistenciji različitih kultura na jednom prostoru i kroz učenje o njima ima za cilj samo prihvatanje ili bar  toleranciju istih.
Interkulturalno obrazovanje teži razvijanju održivog načina života u multikulturalnom društvu kroz: izgradnju razumevanja, uzajamnog poštovanja, dijaloga i nediskriminacije među pripadnicima različitih kultura.

Prema Ueleu (Ouellet, F., 1991) ono teži da promoviše i razvije bolje razumevanje kultura, sposobnost komunikacije između njih, fleksibilniji stav prema kulturnim različitostima i aktivnu socijalnu interakciju u cilju prepoznavanja osnovnih odlika ljudske prirode kao nečega zajedničkog.

1 UNESCO: Universal Declaration on Cultural Diversity (2001).

2 Interkulturalno učenje, T-KIT , No.4, Grupa“Hajde da...“, CoE, EC, Beograd,2005
Interkulturalno obrazovanje jeste proces koji zahteva da poznajemo sebe, svoju kulturu  kako bismo bili sposobni da razumemo različitost. Uvek su pojedinci ti koji se susreću, a ne kulture3. Stoga taj proces nalaže preispitivanje duboko ukorenjenih stavova, uverenja, pogleda na svet, razvija sposobnost gledanja iz perspektive „drugih i drugačijih“. Takva sposobnost  ne razvija se intuitivno, ona se uči i stiče. Datu sposobnost poistovećujemo sa interkulturalnom osetljivosti, odnosno sposobnošću prihvatanja postojećih različitosti, a odnosi se ne samo na pojedince već i društva u celini. Benet je razvio model interkulturalne osetljivosti koji opisuje stadijume kroz koje pojedinci i društva prolaze u susretu sa drugim kulturama: od poricanja postojanja razlika, tj. krajnjeg etnocentrizma, ka stadijumima uočavanja i prihvatanja istih, odnosno, etnorelativizma. ( Bennett, 1993). 
Benetov razvojni model interkulturalne osetljivosti razlikuje tri osnovna stadijuma etnocentrizma i tri stadijuma etnorelativizma, i unutar svakog od njih nekoliko razvojnih međustadijuma.
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Tabela: Stadijumi razvoja interkulturalne osetljivosti ( Benetov model)
Stadijumi etnocentrizma
1. Poricanje razlika: sopstveni pogled na svet je jedini moguć! Ponašanje pripadnika jeste zanemarivanje, ignorisanje ili indiferentnost prema kulturnim razlikama. 
Javlja se kod osoba odraslih u kulturno homogenim sredinama koje nisu imale mnogo ili nimalo kontakata sa pripadnicima drugih kultura.

3 Kompendium: Studij interkulturalno razumevanje i ljudska prava, Helsinški komitet za ljudska prava  Norveške, mart 2010
U zavisnosti od izraženosti rigidnog shvatanja postoje dve podvrste poricanja razlika: 
· Izolacija: pojedincu nametnute životne okolnosti u kojima on nema priliku za uspostavljanje odnosa sa pripadnicima različitih kultura.

· Separacija: namerno odvajanje od pripadnika različitih kultura jer smataraju da je to bolje za njihov razvoj i razvoj društva kom pripadaju.

Ekstremni primeri separacije jeste sistem aparthejda u Južnoj Africi  kao i različiti vidovi rasne segregacije.

2. Odbrana od razlika: Osobe na ovom stadijumu opažaju kulturne razlike, ali ih doživljavaju kao pretnju identitetu, stoga se bore protiv njih. 
Karakteristično za ovaj stadijum jeste postojanje stereotipa o pripadnicima drugih kultura i pojednostavljeno( dihotomno, najčešće crno-belo) razmišljanje u kategorijama „mi-oni“. 
Ekstremni vid odbrane jeste rasizam i svi drugi vidovi rasno (ili etnički) zasnovanih „izama“.
Postoji tri oblika odbrane:
· Superiornost: tendencija da se u poređenju sa drugim kulturama ističu i preuveličavaju pozitivne karakteristike sopstvene, ne nužno i omaložavanje drugih kultura. Vlada  uverenje da način života date kulture treba da bude „model“ za ostatak sveta.
Primer : modernizacije u kojoj superiornu poziciju zauzimaju zapadne zemlje, dok druge teže dostići njihov model.

·  Omalovažavanje: osoba tretira druge kulture kao inferiorne, koristi uvredljive izraze pri njihovom opisivanju i primenjuje negativne stereotipe na druge kulturne grupe.
Ekstremni vid jeste nacizam i Kju kluks klan.

· Obrtanje u suprotnost: osoba drugu kulturu opaža kao superiornu, a sopstvenu gleda sa omalovažavanjem i oseća otuđenost. Dakle, kombinacija pozitivnog vrednovanja drugih i negativnog vrednovanja sopstvene kulturne grupe.

3. Minimiziranje razlika : osoba je svesna kulturnih razlika, ali nastoji da ih umanji i minimizira stanovištema da su svi ljudi u suštini isti.
Postoje dva različita stajališta „iste“ ljudske prirode

· Fizički univerzalizam: insistira na fiziološkim sličnostima, odnosno, bazičnim ljudskim potrebama (.. za vodom, hranom, skloništem itd,) . Kulturno se opaža kao produžetak biološkog i time minimalizuje njegov značaj.

· Trascedentalni univerzalizam, sa druge strane, zastupa stajalište da su svi ljudi isti zahvaljujući duhovnim, političkim i drugim sličnostima.
Suprotno stajalište etnocentrizmu- etnorelativizam zastupa:
4. Prihvatanje razlika: kulturne razlike se prihvataju i proučavaju u kulturnom kontekstu iz kog proizilaze. Vodeći princip je kulturni relativizam- nijedna kultura nije bolja niti lošija od drugih.
Razlike se prihvataju na dva načina:

· Bihejvioralni relativizam: osoba prihvata razlike na ponašajnom nivou- ponašanje se menja zavisno od kulturnog konteksta.

· Vrednosni relativizam: vrednosni sistem i uverenja, pored ponašanja, takođe variraju u zavisnosti od kulturnog konteksta, odnosno, od jedne do druge kulturne zajednice.
5. Adaptaciju na razlike: Osoba menja svoj referentni okvir prilagođavajući se na stajališta, stavove, uverenja pripadnika druge kulturne zajednice. Sposobna je da menja perspektive shodno željama, potrebama ili zahtevima kulturne zajednice i to čini voljno. 

Postoje dva vida adaptacije
· Empatija: sposobnost razumevanja drugih tako što se zauzima njihov ugao gledanja i pri tom sebe stavljamo u zagradu ( naša uverenja, stavove, mišljenja...). 

· Pluralizam: osoba je usvojila, internalizovala, više različitih pogleda na svet, tj. više kulturnih okvira. 
6. Integraciju razlika: za razliku od adaptacije gde više paralelnih kulturnih okvira deluju na prihvatanje različitosti, osoba na ovom stadijumu integriše sve njih u jedinstveni pogled na svet i time njen identite nadmašuje kulturne grupe kojima pripada.

Integracija se javlja kao :
· Kontekstualna evaluacija: sposobnost da se u proceni situacije koriste različiti kulturni okviri.
· Konstruktivna marginalnost: Prihvatanje identiteta koji nije baziran na jednoj od kultura. Osoba je u stalnom razvoju i ne ograničava niti naglašava uticaj različitih kultura na lični razvoj, ne poistovećuje se ni sa jednom kulturom već ih posmatra kao šansu za razvoj.

    Tvorac modela interkulturalne osetljivosti, Benet, naglašava da društva, institucije, pojedinci kao krajnji stadijum razvoja interkulturalne osetljivosti prihvataju i primenjuju minimiziranje. Nastoje izgraditi svet u kom će ljudi deliti iste vrednosti tkz. ideja o univerzalnim vrednostima. Međutim, problem je što se ta ideja obično zasniva na sopstvenom vrenosnom sistemu-„ svi smo mi deca jednog boga, ali mog boga“.
 
Budući da obrazovanje nije samo odraz okruženja i društva već ga i samo kreira, ono ima značajnu ulogu u multikulturalnim zajednicama: u stvaranju i podršci razvoja interkulturalnih veština, sposobnosti, znanja  i vrednosti, kao i moć utemeljenja etnorelativističkih principa.
Kako bi se njegova uloga realizovala neophodno je u školske programe uneti elemente  koji bi otklonili etnocentričku i/ili hijerarhizovanu sliku kultura. 
Isto tako neophodna je povezanost interkulturalnog obrazovanja i obrazovanja za demokratsko i građansko društvo jer se  Interkulturalnim obrazovanjem smatra obrazovanje koje uvažava i podržava različitost u svim oblastima ljudskog života. Istovremeno, reč je o obrazovanju koji promoviše ravnopravnost i ljudska prava, suprostavlja se diskriminaciji i promoviše vrednosti na kojima se izgrađuje ravnopravnost.
Dakle, ono je sinteza učenja iz oblasti multikulturalnog i antidiskriminatornog obrazovanja4
Stoga, zbog svoje multidimenzionalne prirode, ono se odnosi na sve dimenzije obrazovnog procesa: život škole, donošenje odluka, obrazovanje i stručno usavršavanje nastavnika/ nastavnica, školski program, jezik podučavanja, metode podučavanja, interakciju učenika, udžbenike i radne materijale... okruženje u kom se proces prenošenja znanja odvija.
Kompleksan proces zahteva uklučivanje (inkluziju) različitih perspektiva i pogleda (multiperspektivnost) čiji je cilj da:
· Promoviše kulturni pluralizam odnosno, postojanje drugih vrednosnih sistema

· Razvija poštovanje za različite životne stilove i gradi njihovo razumevanje 

4Intercultural Education i Primary School, NCCA; Dablin, 2005
· Kultiviše posvećenost ravnopravnosti dajući deci za pravo da odgovorno prave izbore i preduzimaju akcije protiv diskriminacije i predrasuda.
· Uvažava sličnosti i različitosti u pogledu kulturnih vrednosti .
Način da se ovi ciljevi ostvare jeste razvoj interkulturalnog kurikuluma koji sadrži učenje o jezicima, istoriji i kulturama manjinskih grupa u društvu.

Multidimenzionalni i multiperspektivni karakter interkulturalnog obrazovanja istaknut je u specifičnim ciljevima  kroz „ četiri stuba obrazovanja“ koje je identifikovala Međunarodna komisija za obrazovanje za 21. vek., a oni su sledeći:

· Učiti da znam

· Učiti da radim

· Učiti da živim zajedno sa drugima

· Učiti da budem razvijenija ličnost
U Uneskovim Smernicama za interkulturalno obrazovanje5 istaknuta su tri osnovna principa interkulturalnog obrazovanja:

	I princip
	II princip
	III princip

	Interkulturalno obrazovanje poštuje kulturni identitet učenika/učenica kroz pružanje kulturalno odgovarajućeg i responzivnog kvalitetnog obrazovanja za sve.


	Interkulturalno obrazovanje

pruža svim učenicima/ učenicama kulturalna znanja, veštine, i stavove koji su im neophodni da budu aktivni i odgovorni građani društva.

	Interkulturalno obrazovanje

pruža svim učenicima/ učenicama kulturalna znanja veštine i stavove koji ih osposobljavaju da doprinose poštovanju, razumevanju i solidarnosti među pojedincima, etničkim grupama, socijalnim i kulturnim grupama i nacijama.




5 Delors, Jacques: Learning: The Treasure Within- report to UNESCO of the International Commision on Education for the Twenty- first Century, UNESCO, 1996

Interkulturalno obrazovanje se prenosi i usvaja na dva načina: putem formalnog i neformalnog obrazovanja. Praksa pokazuje da je neformalan vid dominantan, i da se još uvek prevazilaze barijere za njihovo sjedinjavanje. 

Počeci formalnog interkulturalnog obrazovanja u Evropi vezani su za projekat Saveta Evrope Demokratija, ljudska prava, manjine: obrazovni i kulturni aspekti, kojim su predstavljeni principi interkulturalnog obrazovanja. Temelji su postavljeni sa projektima: Građansko obrazovanje i Obrazovanje za demokratsko građanstvo. Razvojem ono je postavilo osnovne smernice na kojima se temelji a to su: tolerancija na neizvesnost- ističe se šire shvatanje kulture u kontekstu savremenih trendova globalizacije.

Zatim, mobilnost: stvaranje tzv. „Evrope ljudi“ kao zajednice ljudi koji dele slične vrednosti, što nameće razumevanje pojma evropskog građanstva. Pojam koji nije vezan samo za političke i pravne okvire , već za lični identiteti i vrednosti svakog pojedinca. Radi tog cilja , mnoge zemlje i škole identifikovale su razvoj građanskih veština kao jedan od obrazovnih prioriteta. 

Proces spajanja dva vida kojim se prenosi interkulturalno obrazovanje još uvek je u toku. Formalno obrazovanje neophodno je strukturalno promeniti jer odražava prisustvo ( ili odsustvo) stereotipa i diskriminacije u društvu. Preporuke su da se to učini na sledeći način:
· Interkulturalno obrazovanje treba da bude sastavni deo iskustva svih prosvetnih radnika, odnosno, neophodno je imati lično iskustvo života u drugoj kulturi.
· Udžbenike treba revidirati na način da zauzimaju više različitih stanovišta i perspektiva, a ne samo jedno koje se obično nameće i koje je subjektivno sa stanovišta kulture iz koje se posmatra. (npr. istorijske činjenice predstaviti iz više različitih izvora itd.)
Teškoće su izuzetne velike pri pokušajima da u školski sitem uvedu ove promene, kako u osnovi interkulturalno obrazovanje predstavlja socijalnu promenu. Kao takvo ono zahteva duboko i kritičko promišljanje , maštu i posvećenost viziji boljeg sutra. Ono je jedan vid ljudske težnje i traganja za pravičnim i istinskim demokratskim društvom što se kosi sa postojećim političkim monopolom i rapidnom globalizacijom modernih društava.
Opseg postojanja i delovanja interkulturalnog obrazovanja, odnosno, njegova prisutnost, prema Banksu (1999)  može se odrediti kroz opis  pet dimenzija ili međusobno prepletenih oblasti delovanja

· Integracija sadržaja- uvođenje i uvezivanje materijala i sadržaja, koncepata i vrednosti iz različitih kultura u redovni proces nastave i učenja.

· Konstrukcija znanja- polazi od pretpostavke da su ideje koje oblikuju društvo  promenljive- sva znanja su socijalno konstruisana, time i podložna promenama. Interkulturalno obrazovanje podrazumeva (re)konstrukciju znanja. Osobe zadužene za prenošenje znanja moraju da budu u stanju da prvo rekonstruišu sopstveni pogled na svet.

· Pedagogija jednakosti i pravednosti – uvođenje različitih metoda podučavanja radi prilagođavanja kulturnim razlikama u stilovima učenja koje postoje među učenicima/učenicama i stimulisanje školskih postignuća.
· Smanjenje predrasuda- menjanje stavova Učenika/ca prema rasnim i etničkim razlikama. Takođe, učenje tolerancije prema razlikama u verskim i seksualnim opredeljenjima, fizičkim i mentalnim sposobnostima.. itd.
· Osnažujuća školska kultura- odnosi se na stvaranje  školskog ambijenta , sveukupne atmosfere koja omogućava i podstiče razvoj svakog pojedinca tj. podjednako osnažuje pripadnike različitih etničkih grupa, tj. kultura

* ova dimenzija omogućava realizaciju prethodne četiri- preduslov za implementaciju interkulturalnog obrazovanja.
Nažalost, barijera jeste ključna dimenzija, osnažujuća školska kultura, ako ona ne postoji bilo kakav pokušaj implementacije interkuturalnog obrazovanja jeste bezuspešan. Ukoliko je ovaj uslov zadovoljen problem  postaje ličnost, odnosno, konstrukcija znanja, kako pojedinac nema iskustva o životu drugih kultura, ili ne želi da širi ista. 
Stoga, možda veći izazov ipak predstavljaju pojedinci na kojima je odgovornost širenja interkulturalnog obrazovanja van sopstvenog socijalnog konteksta. To zahteva kontinuiran rad na podizanju svesti o značaju koji interkulturalno obrazovanje ima kako za pojedinca tako i za društvo uopšte.
Iz moje perspektive ...
Interkulturalno obrazovanje u Srbiji
Srbija je višenacionalna zajednica, različite nacije žive na istom prostoru i u zavisnosti od teritorijalnog ili političkog okvira smenjuju se na pozicijama većinskih, odnosno, manjinskih naroda. Obrazovni sistem ne obezbeđuje interkulturalnost niti dijalog između pripadnika različitih kultura, već samo podržava egzistiranje na istoj teritoriji, zadržava se na multikulturalnom nivou- paralelnoj egzistenciji bez imalo ili sa vrlo malo interakcije. 
To je potkrepljeno istraživanjem socijalne distance prisutne kod studentske populacije  koje je Strategic Menagment sproveo 2004 na Univerzitetu u Beogradu, Novom Sadu, Nišu i Kragujevcu, a  koja je  rezultat istorijskih previranja, društvenog okruženja, političkog monopola, a datira  još od ratova na teritoriji bivše Jugoslavije. Rezultati pokazuju da 70% studenata ne bi delilo sobu sa Albancima a 63% sa Romima, dok bi veliki postotak njih delilo sa studentima iz Makedonije (75%) i Slovenije (70%). Dobijeni podaci se pripisuju činjenici da 68% studenata, prema statistici Udruženja studenata, nije putovalo van zemlje, stoga su proistekli stavovi  rezultata verovanja i predrasuda koje imaju porodično poreklo ili trenutnu političku propagandu. Negativni stavovi još uvek postoje u velikom procentu kako su mladi nedovoljno informisani ili iskrivljeno opažaju odnose među zajednicama usled stalnih manipulativnih uticaja masovnih medija, političke dominacije koje i dalje plasiraju sliku devedesetih. Međutim, pomak na promeni referetnog okvira mladih  započeo je reformom obrazovanja u periodu od 2001-2004 godine koja za cilj ima demokratizaciju obrazovanja, obrazovanje za  demokratiju i građansko društvo i obrazovanje manjina: Kvalitetno obrazovanje za sve6 – krajnji stadijum etnorelativizma- socijalna, politička, ekonomska kohezija. U proteklih sedam godina reforma se zadržala samo na pukom dodavanju karakteristika određenih kultura u već postojeće programe što je pogrešna strategija i ne vodi integraciji niti implementaciji ciljeva interkulturalnog obrazovanja u postojeći sistem.
6Ministarstvo prosvete i sporta Republike Srbije: Kvalitetno obrazovanje za sve: Put ka razvijenom društvu, Beograd (2002)
Politički okviri su dozvolili da se interkulturalno obrazovanje svede na učenje jezika manjinskih grupa i time njihovo razumevanje. U Vojvodini su to srpsko-mađarski jezici, tj. odnosi, koji su ključni za njenu stabilnost. Iz ličnog iskustva govoreći, oni su loši: samo na uzorku srednjoškolaca, ne uzimajući u obzir veću sliku, vidna je netrpeljivost, govor mržnje, kategorisanje „mi i oni“,  diskriminacija, nacionalizam, itd. 
Iznete činjenice, uslovi, kao  i zahtevi koji su neophodni za razvoj interkulturalnog obrazovanja, kao i to da: ono  predstavlja socijalnu promenu  i proces u kojem učimo da živimo zajedno u svetu različitosti, što ga čini polaznom tačkom izgradnje zajedničkog života u miru, na njeno uvođenje u Srbiji  ne deluju optimistično.
Da li je na teritoriji u kojoj je glavni nesporazum „međa“ ili zavist prema položaju i/ili materijalnom statusu pojedinca, moguće negovati kulturu tolerancije, nediskriminacije, poštovanja različitosti kada ono manjka za pojedince koji pripadaju istoj kulturi? Svakako tu je i nedostatak vremena za bavljenje istim kako su bazične potrebe velikog broja ljudi ugrožene. Pitanje kako će zaraditi za osnovne potrebe, bavljenje sopstvenim kulturnim identitetom baca u senku. Nekada takvi uslovi jesu podstrek: obradive površine (plantaže) na kojima ljudi različitih nacionalnosti, kultura, rade i provode ceo dan zajedno sa istim ciljem (zaraditi hleb)..oni biraju život u slozi. To nas dovodi do pitanja: da li je duh  pojedinca jedini put kojim se mogu ostvariti ciljevi interkulturalnog obrazovanja?

Nadu naše društvo ulaže u nevladine organizacije, udruženja građana, neprofitne organizacije, entuzijastične pojedinace, humaniste  koji promovišu kulturu nenasilja, tolerancije različitosti...međutim, da li je to dovoljno? Karika koja bi spojila državne institucije sa njihovim delovanjima i dalje nedostaje, ali primeri7 dobre prakse jesu dokazi vidnih pomaka na tom polju, neki od njih su: 

S decom oko sveta, Beograd
Osnovna škola „ Kralj Petar Prvi“ je u okviru rada produženog boravka (12 grupa učanika/učenica od I do III razreda ) u toku drugog polugodišta školske 2005/2006 organizovala realizaciju projekta : „ S decom oko sveta“.
Svako odeljenje se opredelilo za jednu zemlju sveta i tokom celog polugodišta organizovane su razne aktivnosti: edukativne radionice, gledanje filmova, slušanje muzike, učenje jezika na nivou osnovne komunikacije...itd. kroz koje su upoznavali izabranu zemlju.

Završnom priredbom na Dan škole je predstavljena svaka zemlja.
Svi smo mi pod istim nebom,  Inđija 
Organizacija Prijatelji dece iz Inđije organizovala je 2006 godine na Letenki (Fruška gora) interkulturalni kamp sa nazivom: Svi smo mi pod istim nebom“. Dvadesetoro dece slovačke, mađarske, rumunske, hrvatske, srpske, rusinske i romske nacionalnosti uzrasta od 12 i 13 god je razmenjivalo obeležja svoje kulture i učilo o drugima.
Upoznavanje i afirmacija kulture Roma, Niš
U srednjoj stručnoj školi „Filip Kljajić“ u Nišu u toku je projekat Jednake šanse u srednjoškolskom obrazovanju u organizaciji CIP-a, FOD-a, REC-a i Pestolacija. Projekat osim stručnog usavršavanja nastavnika/nastavnica , uključuje i implementaciju karakteristika romske kulture u program u vidu mini projekata. Akcije uključuju i roditelje.

- na časovima građanskog vaspitanja obrađena je „Romska kultura“

- na časovima muzičkog slušana romska muzika

- na časovima fizičkog vaspitanja učene su romske igre

-priređena je izložba Romska i srpska nošnja
-Školski tim u akciji oformljen za sprovođenje vršnjačke edukacije na teme stereotipa, predrasuda i konflikata.
Na teritoriji Vojvodine pa i cele Srbije sprovodi se mnoštvo sličnih projekata, edukacija: kampovi mira, škole za demokratsko i građansko obrazovanje, edukacije nenasilja, tolerancije, antidiskriminacije...i mnoge druge. Sve one nailaze na odobravanje i rezultati pokazuju  uspeh u dostizanju ciljeva.
Dakle, put ka utemeljenju interkulturalnog obrazovanja jeste pronađen, ali previše trnovit kako bi se izgradio. Smatram da društvo jeste napravilo mali, a ujedno i veliki korak, ka stadijumima etnorelativizma, ali da ima mnogo faktora koji ga u tome sprečavaju i barijere koje treba prevazići. One se mogu prevazići ukoliko se svakom pojedincu razvije tračak svesti o važnosti usađivanja kulturnih razlika u sopstveni identitet, time i u grupni, društveni, i kontinuirano radi na njenom obogaćivanju. 
7 primeri preuzeti iz Vodiča za unapređivanje interkulturalnog obrazovanja, Fond za otvoreno društvo, Beograd
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